
1900-12-26
SENDER RECIPIENT

Vilhelmine  Larsen Johannes Larsen

FACTS

Document type:
Letter

Language:
dansk

Date explanation:
Puf er nævnt ( født 12.5 1899), men
ikke Lysse ( født 27.2 1901). Brevet er
dateret 2. juledag = 26.12, som er
dagen før Johannes Larsens
fødselsdag. Der betales skat i
Drigstrup. Det betyder at familien er
flyttet ind på Kærbyhus, som dengang
hørte til Drigstrup. De flyttede ind i
efteråret 1900.

General comment:
Alhed og Johannes Larsen holder
muligvis jul på Erikshaab på Sydfyn,
som er Alheds barndomshjem.

Sender's location:
Kerteminde

Recipient's location:
Erikshaab

Mentioned people:
Adolph Larsen
Andreas Larsen
Georg Larsen
Jeppe Andreas Larsen
Marie Larsen
Vilhelm Larsen
Ole Poulsen
Christine Swane

Archive:
Det Kongelige Bibliotek

Provenance:
Indleveret til Det Kongelige Bibliotek
af Larsen-familien

TRANSCRIPTION

2. Juledag
Lykke og Velsignelse i det kommende Aar du kjære Søn; jeg vil savne dig
meget imorgen, men det hjælper jo at her er en Flok endda. Vi talte meget
om den lille Pufs glade Juleaften, hans store Øjne lyste og straalede vel, ja
Børn hører sig rigtignok til om Julen kys ham dog den lille Skat fra Farmor.
Er det Eder muligt saa kom dog saa betids at Uglen kan se Eder og Puf
maaske du og hun kan følges ad til København naar du  rejser at ordne din
Udstilling, ja kjære Johannes et godt Udbytte af den saa du ret kan faa
Penge i Lommen
Ole Poulsen var her igaar; da fik vi at vide hvad Skat I er lignet i Drigstrup
Faer 25 Kr du 8 Kr det kan da høres – er du tilfreds Faer mener dit er for
højt [F] til Lighed imod os men saa kommer jo vores frivillige Skat
Her er    Her er et Mørke at vi knap kan skrive og Blus paa Lampen maa vi
ikke faa saa tidlig
Hils nu fra os Alle sammen og ønsk dem et godt Nytaar fra os 
Faer hilser kjærligt
Din Moder






